APOSTOLOK CSELEKEDETEI SOROZAT (22.)

Bibliaórai jegyzet, szövegmagyarázat: ApCsel 15:1-35.
15:1 „Némelyek, akik Júdeából jöttek le” Ez arra a hívő zsidók csoportjára utal, akik odaszántak voltak a judaizmus és Jézus iránt is. Úgy látták Jézust, mint az ÓSZ-i hit beteljesülését, nem pedig úgy, mint aki lázadó vagy egy helyettesítő (vö. 11:2; 15:5; Gal. 2:12). Ezen személyek teológiája kapcsolódik a zsidó hamis tanítókhoz (judaisták) akikre a Galata levélben utalnak. Ezek az emberek valamilyen módon kötődtek a jeruzsálemi gyülekezethez (vö. 24. vers), de nem voltak hivatalos képviselők. Figyeld meg, hogy azt mondja „le”. Ha megnézel egy térképet, akkor úgy tűnhet, hogy „fel”, de a zsidók számára minden hely „lefelé” volt teológiailag Jeruzsálemtől (vö. 2. vers).

 „így tanították” (az angolban így szerepel: „elkezdt駝 tanítani”) Ez BEFEJEZETLEN

IGEIDŐBEN van, ami jelentheti azt, hogy (1) elkezdték tanítani, vagy (2) újra és újra tanították.

 „ha nem metélkedtek körül” Ez egy HARMADIK TÍPUSÚ FELTÉTELES MONDAT, ami egy lehetséges cselekedetet jelöl. A körülmetélkedés az Ábrahámnak és leszármazottjainak adott szövetséges jel volt (vö. I. Mózes 17:10-11). Ez nem volt jelentéktelen téma a judaizmuson belül, hanem magához az üdvösséghez kapcsolódott. Ezek az emberek úgy érezték, hogy az egyetlen út Istenhez a judaizmuson keresztül vezetett (vö. 5. vers). Ezeket az embereket úgy ismerték, mint a júdaisták. Hittek Krisztusban plusz a Mózesi Törvényhez is alkalmazkodtak (vö. 5. vers). Az igazságukat a teljesítményükre alapozták, nem pedig Isten ingyen ajándékára. Az illető Istennel való kapcsolata az illető személy vallásossága és teljesítménye alapján volt elérhető (vö. Róma

3:21-30).

15:2 „Pálnak és Barnabásnak nem kis viszálya és vitája támadt velük” (az angolban a nagy, hatalmas kifejezés szerepel a nem kis kifejezés helyett) Lukács azt a kifejezést használja, hogy „nagy vita”, hogy kifejezze az extrém érzelmeket (vö. Lukács 23:19,25; ApCsel 15:2; 19:40; 23:7,10; 24:5). Ez a vita nagyon is lényeges volt! Az evangélium üzenetének szívére irányult: (1) hogyan kerülhet valaki Istennel rendezett kapcsolatba? És (2) az Új Szövetség elválaszthatatlanul kapcsolódik-e a Mózesi Szövetséghez?

 „úgy rendelkeztek” (a testvérek – az angol fordítás ezt teszi hozzá) Ez a „gyülekezetre” utalt (vö. 3. vers). Számos olyan csoport van a 15. fejezetben, amelyek különböző vezetői vagy közösségi modellhez kapcsolódnak. A 2., 3., 12. és 22. versben a közösségi hatalom van megemlítve. A 6. és 22. versben az apostoli vagy episzkopális hatalom (azaz Jakab) van megemlítve, ami római katolikus vagy anglikán modell. A 6. és 22. versben az elöljárók hatalma van megemlítve. Úgy tűnik, hogy ez a presbiteriánus modellel párhuzamos. Az Újszövetség az összes ilyen szerkezeti modellt feljegyzi. Van egy bizonyos fejlődés az apostolok hatalmától (akik egy nap majd meghalnak) a gyülekezet hatalmáig, ahol a pásztorok voltak a vezetőség katalizátorai (vö. 19. vers). Az én véleményem szerint a szerkezeti modell nem annyira lényeges, mint a vezetők szellemisége. A Nagy Parancsolat, a Lélekkel teli vezetők nagyon fontosak az evangéliumhoz. A modellek különböző formái néha kedveltebbek, néha nem annyira, ez általában a kulturális és politikai modellre alapozódik.

 „és néhányan mások is” A. T. Robertson, Word Pictures in the New Testament (Szóképek az Újszövetségben) című könyvének 224. oldalán egy nagyon érdekes megjegyzés található ezzel az igeverssel kapcsolatban. „Minden bizonnyal Titusz (Gal. 2:1,3), aki görög volt, és valószínűleg Lukács egy testvére, aki nincs megemlítve az ApCselben.” Ez minden bizonnyal egy lehetőség, de ezt számos feltételezésre alapozták. Vigyáznunk kell, mert egy szöveg (az előfeltételezéseinkkel együtt) jelenthet vagy utalhat valamire, de nem jelenti azt, hogy valóban így is van! Meg kell elégednünk az eredeti szerző szándékaival, és nem a mi kiterjesztett feltételezéseinkre kell hallgatni, annak ellenére, hogy lehet, mégis helyénvalóak.

 „az apostolokhoz” A jeruzsálemi gyülekezet vezetőségi szerkezete még nem állapodott meg. Számos szövegrészből úgy tűnik, hogy Jakab, Jézus féltestvére volt a vezető. Ez ebben a fejezetben is igaznak látszik. Mégis voltak más vezetőségi csoportok is (4,22 versek): 1. a Tizenkettő 2. helyi vezetők 3. a gyülekezet, mint egész

Amint nem tudunk az az, hogy Jakab hogyan kapcsolódik ezekhez a csoportokhoz. A Gal.

1:19-ben apostolnak nevezik. Az is lehetséges, hogy ő volt az elöljárók csoportjának elismert vezetője (vö. Péter magát elöljárónak/presbiternek hívta az I. Péter 5:1-ben; János is elöljárónak/presbiternek hívja magát a II. János 1-ben és a III. János 1-ben).

 „vénekhez” Ebben a szövegkörnyezetben a „vének” egy olyan elöljárói csoportra utalnak, ami a zsinagógai mintát modellezi. Lásd a 11:30 és a 14:23 jegyzetét.

15:3 „áthaladtak Fönícián és Samárián” Ez egy BEFEJEZETLEN KÖZÉPIGEI kijelentés. Fönícia lakossága leginkább pogány volt, míg Samária lakossága vegyes, zsidókból és pogányokból állt. Ezeken a területeken már evangelizáltak korábban (vö. 8:5; 11:19).

 „elbeszélték a pogányok megtérését” Úgy tűnik, hogy Pál és Barnabás minden közösségben, amelyikkel kapcsolatba kerültek, beszámoltak Isten csodálatos munkájáról, amit a „népek” között végzett. Azoknak, akik jól ismerték az Ószövetséget, a „népek” megtérése beteljesedett prófécia volt! Az is lehetséges, hogy mivel így tettek a jeruzsálemi gyülekezet nem tudja csendben és titokban elsimítani az ügyet (vö. 21:18-20).

 „nagy örömet szereztek minden testvérnek” Ez a terület pogány terület volt. A gyülekezetek is minden bizonnyal vegyes gyülekezetek voltak. Az ő válaszreakciójuk egy profetikus emlékeztető volt a jeruzsálemi gyülekezet számára. A világméretű misszió a görögökkel kezdődött és a görög gyülekezetek erősítik meg azt.

15:4 „az apostolok és a vének” (az angol fordításban az apostolok előtt a gyülekezet is szerepel) Itt is, mint a 22. versben is az összes modell csoport megemlítésre kerül.

 „elbeszélték, mi mindent tett velük Isten” Ez rendszeres mintává vált!

15:5 „néhányan, akik a farizeusok pártjából lettek hívőkké” Pál is beleillik ebbe a definícióba. Mindazonáltal ő teljes mértékben szakított azzal, hogy az üdvösség a mózesi törvény betartásának teljesítményéből jön. Ebben a korai időszakban a zsidók és a keresztények közötti különbség nagyon kicsi volt. A gyülekezet alapja a Jézusban, mint a megígért Messiásban való hit volt. De a gyülekezeten/egyházon belül voltak különbözőségek azt illetően, hogy ez a Krisztusban való hit hogyan kapcsolódott az Izraelnek adott szövetségekhez és ígéretekhez. A megtért farizeusok ezen szószóló csoportja (az „előálltak” kifejezés a görögben a mondat elején áll, hogy a hangsúlyt kifejezze) úgy érezte, hogy az ÓSZ ihletett és örökkévaló volt, így tehát továbbra is fenn kell azt tartani! Az embernek bíznia kell Jézusban és engedelmeskednie kell Mózesnek (azaz dei, szükséges [1] körülmetélni; [2] megparancsolni; [3] megtartani; mind a három JELENIDEJŰ FŐNÉVI IGENÉV). Pontosan ez az a kérdés, ami a Róma 1-8 és a Galata levél teológiai tartalmát alkotja! Lásd Különleges Téma: Farizeusok az 5:34-ben.

15:6 „Összegyűltek tehát az apostolok és a vének” Itt a vezetőség először külön találkozott. Ez a presbiteriánus modell.

15:7 „Amikor nagy vita támadt” A vezetőség nem volt egyhangú. Némelyek egyetértenek az 5. versben lévő kijelentéssel. Ezek az emberek őszinte hívők voltak. De néhányan inkább az ismert dolgokhoz ragaszkodtak, miközben az evangélium radikális természetét nem látták meg. Még az apostoloknak is nehezükre esett meglátni az teljes utalásokat (vö. 8:1). Figyeld meg az eljárás elemeit: (1) privát megbeszélés; (2) nyilvános megbeszélés; (3) szavazás a gyülekezet által.

 „Péter felállt” Bizonyára ez volt a módja annak, hogy a gyűlésen valaki felkészüljön a szólásra (vö. 5. vers). Itt van a neve utoljára megemlítve az ApCselben. A Kornéliusszal történt esetet eleveníti fel (vö. 10-11. fejezet).

 „hallják a pogányok az evangélium igéjét, és higgyenek” Isten arra használta Pétert, hogy bizonyságot tegyen az Ő szeretetéről és a népek elfogadásáról! Isten megengedte, hogy ez a radikális értelmezés fázisokban haladjon előre.

1. Először a samáriaiak, 8. fejezet

2. az etióp kincstárnok, 8. fejezet

3. Kornéliusz, 10-11. fejezet

Ezek az emberek nem voltak teljes mértékben pogányok, hanem kötődtek a judaizmushoz. Azonban az első és a harmadik meg lett erősítve a pünkösdi megtapasztalással, ami további bizonyíték volt a korai egyház számára arról, hogy Isten más csoportokat is elfogadott.

15:8 „A szíveket ismerő Isten” Ez egy módja volt annak, hogy megerősítsék, hogy Isten teljes mértékben ismeri (vö. I. Sám. 16:7; Péld. 24:12; Jer. 17:10; Acsel 1:24; Róma 8:27; Jel. 2:23) ezeknek a pogány megtérteknek a hitét.

 „megadta nekik is a Szentlelket” Ez nyilvánvalóan ugyanarra a megtapasztalásra utal, ami Pünkösdkor történt („mint ahogyan nekünk”). A Léleknek ugyanaz a megnyilvánulása történt meg Jeruzsálemben, Samáriában és Cézáreában. Ez annak volt a jele a zsidó hívők számára, hogy Isten más embercsoportokat is elfogadott (vö. 9. vers; 11:17).

15:9 „nem tett semmi különbséget közöttünk és közöttük” Ez volt az a teológiai következtetés, amire Péter jutott a 10:28,34-ben, a 11:12-ben. Isten nem tisztel bizonyos/megkülönböztetett személyeket. Minden ember Isten képmására teremtetett (vö. I. Mózes 1:26-27). Isten arra vágyik, hogy minden ember megtérjen (vö. I. Mózes 12:3; II. Mózes 19:5-6; I. Tim. 2:4; 4:10; Titusz 2:11;

II. Péter 3:9)! Isten az egész világot szereti (vö. János 3:16-17).

 „hit által megtisztította szívüket” Ezt a kifejezést a Szeptuaginta a lévitai megtisztításra használja. Arra utal, hogy azt a dolgot, ami elválaszt minket Istentől, eltávolítja. Ugyanez a szó fordul elő akkor is, amikor Péter megtapasztalását írja le a tiszta és tisztátalan állatokkal a 10:15-ben és a 11:9-ben (ami az LXX I. Mózes 7:2,8; 8:20 leírását követi). A Lukács evangéliumában a leprából való megtisztulásra használja (vö. 4:27; 5:12,13; 7:22; 17:14,17). Erőteljes metaforává vált a bűntől való megtisztulásra (vö. Zsid. 9:22,23; I. János 1:7). A szív az ÓSZ-i módja annak, hogy az egész emberre utaljunk vele. Lásd Különleges Téma a 2:47-ben. Ezek a pogányok teljes mértékben meg lettek tisztítva és el lettek fogadva Isten által Krisztuson keresztül. Ez azt jelenti, hogy megtisztulásuk az evangélium üzenetébe vetett hit által van. Hittek, elfogadták, teljes mértékben bíztak Jézus személyében és munkájában.

15:10 „Most tehát miért kísértitek azzal Istent” Ennek az állításnak az ÓSZ-i háttere a II. Mózes 17:2,7-ben és az V. Mózes 6:16-ban található. A „tesztelésre/kísértésre” használt görög szónak (peirazō) az a mellékjelentése, hogy „tesztelni valamit, hogy annak a megsemmisülését várjuk”. Ez komoly vita volt! Lásd: Különleges Téma: Görög szavak és szóösszetételek a kísértés/próba kifejezésére az 5:9-ben.

 „igát” Ezt a rabbik használták, amikor a Shema-t szavalták, V. Mózes 6:4-5; így aztán a

Törvényre utal, az írottra és a szájhagyományokra alapulóra egyaránt (vö. Máté 23:4; Lukács 11:46; Gal. 5:1).

15:10 „amelyet sem atyáink, sem mi nem tudtunk elhordozni” Ez Jézus tanításait tükrözi vissza (vö. Lukács 11:46). Ezt a témát Pál is megcélozza a Gal. 3-ban. De itt Péterről van szó, aki ugyanúgy, mint Jakab érzi a judaizmus súlyát (vö. Gal. 2:11-21). Ez a kifejezés elismeri azt a teológiai igazságot, hogy a Törvény képtelen volt elhozni az üdvösséget, mert a bukott emberiség nem tudta megtartani a szent törvényt (vö. Róma 7)! Az üdvösséget nem lehetett és most sem lehet az emberi teljesítménye alapozni. Mindazonáltal a megtért, ajándékokkal rendelkező hívőnek, akiben a Lélek lakozik istenfélő életet kell élnie (vö. Máté 11:30; Ef. 1:4; 2:10). A kereszténység célja mindig az istenfélelem (a Krisztushoz való hasonlatosság), azért, hogy az evangelizálásra biztosítson lehetőséget, nem pedig a személyes büszkélkedésre vagy a bírálgató törvényeskedésre.

15:11 Ez egy összegzése annak, hogy az üdvösség kegyelemből hit által van (Péter, vö. ApCsel 2-3; Pál, vö. Róma 3-8; Gal. 3; Ef. 1-2). Figyeld meg, hogy az üdvösség ugyanolyan módon érhető el a zsidók és a pogányok számára is (vö. Róma 4; E. 2:1-10).
15:12 „elcsendesedett az egész gyűlés, és meghallgatták” Péter szavai lecsendesítették a vezetők csoportját. A szövegkörnyezetből úgy tűnik, hogy ezen a ponton mindkét misszionárius másodjára is elismételte missziós útjuk beszámolóját. Ez alkalommal a vezetőség is figyelt!

 „Barnabást és Pált” (az angolban és a magyar Károliban Barnabás elöl, a magyar

újfordításban Pál) Valószínűleg azért van Barnabás először a felsorolásban, mert ez volt az anyagyülekezete.

 „milyen sok jelt és csodát” A pünkösdi nyelveken szólásnak az ApCselben az volt a célja, hogy Isten elfogadásának legyen a jele, így aztán elgondolkozhatunk azon, hogy ez a bizonyos jel nem ismétlődött-e meg, mint a megerősítés jele. Jeleket mutatott be Jézus is (vö. 2:22), az apostolok is (2:43; 3:7; 4:16,30; 5:12), a Hét is (vö. 6:8; 8:6,13) és Pál és Barnabás is (vö. 14:3;15:12). Isten az evangélium általi jelenlétét és hatalmát bizonyította ezekkel a jelekkel és csodákkal. Ezek további bizonyítékot szolgáltattak a júdaisták csoportjának, hogy Isten teljes mértékben elfogadta a pogányokat is csakis a kegyelemre alapozva, hit által.

15:13 „Jakab” Ez nem Jakab apostol, mert őt az ApCsel 12:1-2-ben megölték. Ez a Jakab Jézus féltestvére volt, aki a jeruzsálemi gyülekezet vezetője lett, és ő volt az ÚSZ-i Jakab könyvének a szerzője is. Úgy ismerték mint „Jakab, az Igaz”. Néha „tevetérdűnek” is hívták, mert olyan gyakran és térden állva imádkozott. A két legfőbb jeruzsálemi vezető szólal fel ebben a témában (Péter és Jakab). Lásd Különleges Téma a 12:17-ben.

15:14 „Simon” Az angolban „Symeon” szerepel, ami a Simon név arám formája, ami nem más, mint Péter (vö. Péter 1:1).

 „hogy a pogányok közül népet szerezzen az ő nevének” Ez az ÓSZ-i próféták egyetemes kihangsúlyozása (pl. Ézs. 45:20-23; 49:6; 52:10). Isten népe mindig is magába foglalta a zsidókat és a pogányokat is (vö. I. Mózes 3:15; 12:3; II. Mózes 9:16; Ef. 2:11-3:13). „Az Ő nevének” kifejezés lehetséges, hogy a Jer. 13:11 és 32:20, vagy az Ézs. 63:12,14-re való utalás.

15:15-18 „meg van írva” Ez egy szabad idézet az Ámósz 9:11-12-ből, a Szeptuagintából. Az a kifejezés, hogy „emberek” a 17. versben edomra utal (a népre) a Maszoréta szövegben, de a Szeptuagintában az anthropos (emberiség) kifejezés szerepel. Jakab a Szeptuagintát idézi, mert ebben az esetben tökéletesen megfelel a céljának, hogy kifejezze Isten ígéretének és megváltásának egyetemes természetét.

15:16 Nyilvánvaló a szövegkörnyezetből, hogy Jakab ezt az idézetet a Szeptuagintából választja ki és módosítja, hogy megerősítse, hogy a népek is beletartoznak ebbe. Vajon azért is választotta ezt a szöveget, mert ez megerősíti az ÓSZ-i mózesi vallás érvénytelenné válását. Az Új Szövetség radikálisan más.

1. kegyelem-alapú, nem pedig teljesítmény-alapú (ajándék, nem érdem)

2. a Messiásra fókuszál, nem a templomra (Jézus az új templom)

3. világméretű a nézőpontja, nem csak a zsidó fajra fókuszál

Ezek a változások elsöpörnék a „körülmetélés párti” hívőket. Nos, a legfőbb apostol (Péter), a megtért rabbi apostol (Pál), és a jeruzsálemi gyülekezet vezetője (Jakab) mind egyetértenek velük szemben, csak úgy, mint az anyagyülekezet és a missziós gyülekezetek közgyűlése (szavazatok)!

15:18 A pogányok bevonása mindig is Isten terve volt (vö. Gal. 3:26-29; Ef. 3:3-6). Az üdvösség útja Dávid király vonalából fog származni (vö. 16. vers).

15:19 Ez Jakab következtetése, megállapítása.

15:20 Ezeknek az irányelveknek az volt a célja, hogy (1) bátorítsa a vegyes gyülekezetekben az egymással való asztalközösséget és (2) erősítse a helyi zsidó evangelizálás lehetőségét. Ezeknek a dolgoknak semmi köze a pogányok személyes üdvösségéhez! Ezek az irányelvek megcélozták mind a zsidók érzékenységét, mind a pogány imádat kicsapongásait (vö. 29. vers; 21:25). A léviták törvényei azért adattak, hogy kihangsúlyozzák a zsidók és a kánaániták közötti különbségeket (szociális és vallási). Az volt a lényegük, hogy ne legyenek velük közösségben, de itt pont az ellentéte a célja. Itt az „alapelvek” azt a célt szolgálják, hogy fenntartsák a közösséget két különböző kultúrából való hívők között! Nagyon sok görög kézirati változat van ehhez az apostoli határozathoz kapcsolódóan. Némelyikben két dolog szerepel, némelyikben három vagy négy. Kimerítően tárgyalja a lehetőségeket Bruce M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek New Testament (A görög Újszövetség szövegi kommentára) című könyve (429–434. oldal). A legtöbb angol fordításban négyes lista szerepel.

 „a megfulladt állattól és a vértől” A legtöbb kommentátor mindkettőt a mózesi étkezési törvényekhez kapcsolja (vö. III. Mózes 17:8-16). Mindazonáltal lehetséges, hogy a „vértől” kifejezés utalhat a gyilkosságra, ami szintén nagy jelentőségű téma a mózesi írásokban.

15:21 Ez a vers (1) be szeretné bizonyítani a törvényeskedőknek, hogy a Tórát minden helységben tanították a pogányoknak, vagy (2) azt akarná jelenteni, hogy mivel minden helységben voltak zsidók, tisztelni kellene az aggályaikat, hogy hatékonyan lehessen feléjük evangelizálni (vö. II. Kor. 3:14-15).

15:22 Ennek a delegációnak az egység volt a célja (vö. 23. vers), nem pedig az, hogy az egyetértést megerősítse.

 „Júdást, akit Barsabbásnak hívtak” Ez a hűséges vezető, mint ahogy még sokan mások, számunkra teljesen ismeretlen. Semmi mást nem tudunk meg róla az ÚSZ-ből. De Isten jól ismeri őt! Lehetséges, hogy József Barsabbásnak volt a testvére, aki egyike volt a jelölteknek Iskáriótes Júdás helyettesítésekor az 1:23-ban. Ha így van, akkor mind a ketten egy Barsabbás nevű férfinak voltak a fiai.

 „Szilászt” Ő is, mint Barnabás a jeruzsálemi gyülekezet egy vezetője volt. Pál Szilvánusznak hívja, és második missziós útján ő helyettesíti Barnabást. Lehetséges, hogy Pál azért választotta őt, hogy amikor azzal vádolják, hogy (1) más evangéliumot hirdet, mint a tizenkettő, vagy hogy (2) nincs közösségben az anyagyülekezettel, akkor Szilász válasszal tud szolgálni az aggodalmaikra vagy a vádjaikra.

KÜLÖNLEGES TÉMA: SZILÁSZ/SZILVÁNUSZ

Szilász vagy Szilvánusz volt az a férfi, akit Pál kiválasztott, hogy elmenjen vele a második missziós útjára, miután Barnabás és János Márk visszamentek Ciprusra.

· Először az ApCsel 15:22-ben említi meg a Biblia, ahol vezető emberként nevezi meg a jeruzsálemi gyülekezet testvérei között.

· Ő is próféta volt (vö. ApCsel 15:32).

· Ő is római állampolgár volt, mint Pál (vö. ApCsel 16:37).

· Őt és Júdás Barsabbást küldte ki Anthiókiába a jeruzsálemi gyülekezet, hogy nézzék meg, mi a helyzet (vö. ApCsel 15:22,30-35).

· Pál a II. Kor. 1:19-ben megemlíti, mint társát az evangelizálásban.

· Később Péterrel együtt úgy azonosítja, mint az I. Péter levél íróját (vö. I. Péter 5:12).

· Péter is és Pál is Szilvánusznak nevezi, míg Lukács Szilásznak (a Saul arám formája).

Lehetséges, hogy Szilász volt a zsidó neve, és a Szilvánusz volt a latin neve (vö. F. F. Bruce, Paul: Apostle of the Heart Set Free [Pál: A szabaddá lett szív apostola] című könyvének 213. oldala).

15:23 „Cilicia” Ez volt Pál otthonának a környéke (vö. 22:3).

15:24 Ez a vers megmutatja, hogy a jeruzsálemi gyülekezet felismerte, hogy néhányan tagjai közül, akiknek semmilyen hatalmuk vagy hivatalos címük nem volt (vö. 1. vers) (1) ellátogattak ezekbe a missziós út során megalapított gyülekezetekbe, és (2) azt követelték, hogy alkalmazkodjanak a mózesi törvényhez (vö. 1.vers). Az itt használt IGE (anaskeuazō) egy erőteljes katonai kifejezés, amit az ÚSZ-ben csak itt használ egy város kifosztására.

15:25

NASB „egyetértésre jutva”

NKJV „egyetértésben gyűltünk össze”

NRSV, NJB „egyhangúan úgy határoztunk”

TEV „összegyűltünk és mindannyian megegyeztünk”

A hívők közötti egység a Lélek jelenlétére volt jellemző (vö. 28. vers). Figyeld meg viszont, hogy ez nem jelentette azt, hogy az erőteljes véleményeiket nem vitatták volna meg, de miután a témát kellőképpen kitárgyalták, a hívők egy egységes napirendre tértek felette. Ezt az egységesített teológiai megegyezést „külföldön” is nyilvánosságra kellett hozni, hogy ugyanaz a feszültség és vita ne forduljon elő újra meg újra. A jeruzsálemi gyülekezet most már egy hitelesített álláspontra jutott az evangélium tartalmát illetőleg.

15:26 Pál és Barnabás nem csak a győzelmekben osztoztak, hanem a missziós munka nehézségeiben is. Ez a fajta sebezhetőség nem egy múló érzés volt, hanem egy maradandó odaszánás (BEFEJEZETT AKTÍV MELLÉKNÉVI IGENÉV).

15:28 „Mert a Szentlélek jónak látta, és vele együtt mi is” Isten jelen volt ezen a nagyon fontos találkozón. Isten az akaratát ezen a megbeszélésen keresztül fejezte ki! A Szentlélek volt az, aki az egységet kimunkálta. Itt a bibliai szövetség mind két aspektusa ki lett emelve – Isten cselekedetei és a megfelelő emberi válaszreakció. Figyeld meg, hogy ez egy kompromisszum volt; mindkét fél kapott valamit. Az egyedül a kegyelem, egyedül a hit evangélium lett megerősítve, de a zsidó érzékenységet tisztelték.

 „szükséges” Ezek nem a személyes, egyéni üdvösségre utalnak, hanem a hívő zsidók és a hívő pogányok közötti közösségre a helyi gyülekezeteken belül.

15:29 A pogányok számára ez azt jelentette, hogy a korábbi bálványimádó múltjukkal teljesen szakítaniuk kell. A keresztény szabadságot és felelősséget nehéz egyensúlyba hozni, de abban kell lenniük (vö. Róma 14:1-5:13; I. Kor. 8:1-13; 10:23-28). Ezeknek a pogányoknak a korábbi imádata magába foglalta mind a három kizárt dolgot, ami itt meg lett említve! Ezek a „szükséges, alapvető” dolgok különböző módokon lettek felsorolva a különböző görög kéziratokban. A valódi kérdés az, hogy mihez is kapcsolódnak ezek? 1. bálványoknak áldozott dolgok a húsra utalnak (az angol fordításban „dolgok” szerepel, csakúgy mint a magyar Károli fordításban, míg a magyar újfordításban „hús” szerepel a dolgok helyett), (vö. I. Kor. 8; 10:23-33) 2. a vér utalhat a. vagy a nem kóser húsra b. vagy az előre eltervezett gyilkosságra 3. a megfulladt állatok minden bizonnyal a nem kóser módon megölt állatokra utalnak, ami azt jelenti, hogy az előző két dolog is a zsidók ételekkel kapcsolatos érzékenységéről szól 4. a paráznaság utalhat a. pogány imádati alkalmakon való részvételre (ugyanúgy, mint az ételre) b. ÓSZ-i lévitai törvényekre, amik a vérfertőzés ellen szólnak (vö. III. Mózes 17:10-14) Mindezek a „szükséges, alapvető” dolgok nem az üdvösségre utalnak, hanem a vegyes gyülekezeteken belüli közösségre, és a zsidó evangelizálásra nyíló lehetőségek kiterjesztésére.
 „ha” Ez nem FELTÉTELES mondat. Az NJB angol fordítás a következőt mondja, „őrizkedjetek ezektől, és jól teszitek”.

 „legyetek egészségben” Ez egy BEFEJEZETT PASSZÍV FELSZÓLÍTÁS, ami egy megszokott záró köszöntés volt erőt és egészséget kívánva.

15:30 Ez egy újabb gyülekezeti gyűlés. Megmutatja, hogy mennyire fontos volt az összegyűlt helyi gyülekezet.

15:31 Ez a második közösség (Antiókhia) nem látta ezeket a szükséges dolgokat annyira negatívnak vagy korlátozónak.

15:32 Ez a vers definiálja az ÚSZ-i prófécia jelentőségét. Elsősorban az evangélium hirdetését jelenti és annak alkalmazásait; ki tudja, lehet, hogy ez egy ÚSZ-i bizonyíték a hosszú prédikációkra! Lásd Különleges Téma: ÚSZ-i Prófécia a 3:18-ban.

15:33 „békességgel” Lehetséges, hogy ez a héber elköszönést, a Shalom-ot jelenti. Ez egy újabb mód arra, hogy megmutassa a jeruzsálemi gyülekezet és vezetőség teljes támogatását.

15:34 Ez az igevers nem szerepel a következő görög kéziratokban: P74, א, A, B, E, sem a Vulgata latin fordításban. Továbbá a következő angol fordításokban sem szerepel: NRSV, TEV, NJB, NIV. A többi unciális görög kéziratban (C és D) egy módosított változat szerepel. Valószínűleg eredetileg nem volt az ApCsel része.

15:35 Ez a vers jól mutatja, hogy mennyi olyan prédikátor és tanító van, akiről nem is tudunk semmit. Az ÚSZ nagyon szelektív azzal kapcsolatban, hogy más apostolok, misszionáriusok és prédikátorok életéről beszámoljon. De Isten ismeri őket.
· KÉRDÉSEK:

1. Miért annyira fontos ez a fejezet?

2. Kik voltak a júdaista-keresztények?

3. Miért nyomott Jakab véleménye olyan nagy súlyt a latban?

4. Kik az elöljárók?
5. A 28-29-es versekben található korlátozások az üdvösségre utalnak vagy a közösségre?
 (A bibliaórai jegyzet Bob Utley: „Lukács, a Történész: az Apostolok Cselekedeteinek Könyve” kommentárjának felhasználásával készült)

__________________________________________________________________________________Mészáros Zoltán, ref. lelkész (Bonyhád, 2012.10.23.)
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